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O tem priporočniku 
V tem priročniku je na kratko predstavljena zunanja varnostna kamera Wi-Fi in aplikacija Tapo ter regulativne informacije. 

Upoštevajte, da se funkcije, ki so na voljo v aplikaciji Tapo, lahko razlikujejo glede na model in različico programske opreme. Razpoložljivost programa 
Tapo se lahko razlikuje tudi glede na regijo. Vse slike, koraki in 

opisi v tem priročniku so le primeri in morda ne odražajo vaše dejanske izkušnje s kamero Tapo. 

 

Konvencije 

V tem priročniku se uporablja naslednja konvencija: 
 

Konvencija Opis 

Modra Ključne informacije so prikazane v teal barvi, vključno z besedilom strani za upravljanje, kot so meniji, 
elementi, gumbi itd. 

Podčrtajte Hiperpovezave so označene s teal barvo in podčrtane. S klikom jih lahko preusmerite na spletno stran. 

Opomba: Neupoštevanje tovrstne opombe lahko povzroči nepravilno delovanje ali poškodbo naprave. 

 

Več informacij 

• Specifikacije so na voljo na strani izdelka na naslovu https://www.tapo.com. 

• Naša tehnična podpora in informacije o odpravljanju težav so na voljo na spletni strani https://www.tapo.com/support/. 

• Videoposnetek o nastavitvi in videoposnetek o pritrditvi vodoodpornega kabla najdete na spletnem mestu https://www.tp-link.com/support/setup-video/. 

https://www.tp-link.com/support/setup-video/
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Uvod 
Tapo C310/TC65 je polnovredna vremensko odporna varnostna kamera, do katere lahko dostopate od koder koli. Ob zaznavi gibanja lahko takoj 

prejmete obvestila in preverite kanale. Poleg tega bo sistem samodejne sirene sprožil svetlobo in zvok, da bi prestrašil nezaželene obiskovalce, ko 

kamera zazna gibanje. 

Kamera Tapo podnevi ali ponoči, v dežju ali siju varuje tisto, kar imate najraje. 

 
• 3 MP visoke ločljivosti - Zagotavlja videoposnetke visoke ločljivosti, s katerimi ne spregledate nobene podrobnosti. 

 

 
• Zaznavanje gibanja in obvestila - Obvestite vas, ko kamera zazna gibanje. 

 

 
• Zvočni in svetlobni alarm - sprožite svetlobne in zvočne učinke, da preplašite nezaželene obiskovalce. 

 

 
• Žično ali brezžično omrežje - Za bolj prilagodljivo namestitev kamero povežite z omrežjem prek etherneta ali Wi-Fi. 

 

 
• Odpornost na vremenske vplive - Tapo C310/TC65 se dobro obnese tudi v zahtevnih okoljih z dežjem in prahom. 

 

 
• Nočni vid - zagotavlja vidno razdaljo do 30 m (98 ft) tudi v popolni temi, da boste vedno na varnem. 

 

 
• Dvosmerni zvok - Z vgrajenim mikrofonom in zvočnikom lahko komunicirate z drugimi. 

 

 
• Lokalni pomnilnik (do 128 GB) - shranjujte videoposnetke s 3 MP neposredno na lokalno kartico microSD, kar omogoča priročen dostop do 

videoposnetkov. 

*kartico microSD je treba kupiti posebej. 
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Videz 
 

MIC 

Reža za kartico MicroSD 
Vstavite kartico 

microSD za lokalno 

snemanje 

 

RESET 
Podržite 5 s za ponastavitev 

Wi-Fi ali 10 s za tovarniško 

ponastavitev fotoaparata 

Zvočnik 

IR LED 

Sistemska dioda LED 

Priključek za napajanje z enosmernim tokom 
Uporablja se za povezavo z 

napajalnikom 9V DC 

Ethernetna vrata 
Uporablja se za 

povezavo z 

omrežno napravo 

M
ic

ro
 S

D
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Enotna rdeča barva Zagon 

Utripanje rdeče in 
zelene barve 

(za nastavitev Wi-Fi) 

Pripravljen za nastavitev 

Počasi utripa rdeče 

(za nastavitev Wi-Fi) 
Povezovanje z omrežjem 
Wi-Fi 

Trdna jantarna barva 
Povezanost z omrežjem 
Wi-Fi ali žičnim 
omrežjem 

Trdno zelena barva 
Povezava s strežnikom 
TP-Link Cloud 

Hitro utripa rdeče Ponastavitev fotoaparata 

Hitro utripa zeleno Posodabljanje 
fotoaparata 

 

 
 
 

 

 
 

Sistemski LED Opis 
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Nastavitev fotoaparata 
Če želite začeti uporabljati novo kamero, sledite spodnjim korakom, lahko pa si ogledate tudi videoposnetek za nastavitev na spletnem mestu 
https://www.tp-link.com/support/setup-video/. 

 

 

Korak 1. Prenesite aplikacijo 
Tapo 

Aplikacijo Tapo lahko dobite v trgovini 

App Store ali Google Play ali s 

skeniranjem spodnje kode QR. 

 

 

ALI 

Korak 2. Prijavite se 

Odprite aplikacijo in se prijavite z ID-jem TP-
Link. 

Če nimate računa, ga najprej ustvarite. 

Korak 3. Dodajte fotoaparat 

V aplikaciji tapnite gumb  in izberite svoj 

model. 

 

 
 

 

http://www.tp-link.com/support/setup-video/
http://www.tp-link.com/support/setup-video/


6  

 
 
 

 

4. korak. Konfiguracija kamere 

Po navodilih aplikacije nastavite kamero prek žične ali brezžične povezave (samo za 

nastavitev) in jo dodajte v domače omrežje. Po nastavitvi lahko kamero uporabljate prek žične 

ali brezžične povezave. 

 Opomba: Če je fotoaparat povezan z usmerjevalnikom prek ethernetnega kabla, za brezžično nastavitev najprej odklopite kabel. 
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Nastavitev z uporabo Amazonove nastavitve 
brez frustracij 
Kaj je Amazonova nastavitev brez frustracij? 

Z Amazonovo nastavitvijo brez frustracij lahko pametne naprave Tapo povežete in nastavite v manj korakih, ne da bi si morali zapomniti in znova vnesti 

geslo Wi-Fi v vsaki napravi. 

Če želite uporabiti to funkcijo, potrdite naslednje: 

● Nova naprava Tapo podpira Amazon FFS. 

● Imate napravo ali usmerjevalnik Alexa z omogočenim Amazonovim sistemom FFS. 

● Z uporabo Alexa echo ste v Amazonu shranili podatke o omrežju Wi-Fi. 

● Naprava Tapo in usmerjevalnik sta v istem omrežju kot naprava Alexa echo. 

 

Indikacije LED med nastavitvijo brez frustracij v Amazonu 
 

LED Status 

Utripajoča oranžna in zelena 
barva 

Pripravljen za nastavitev 

Utripajoča oranžna barva Nastavitev sistema FFS v teku 

Trdno zelena barva Pravilno delovanje 

Če po daljšem času indikator LED ne zasveti zeleno, lahko poskusite napravo Tapo dodati ročno. (Enkrat pritisnite gumb Reset na napravi Tapo. Nato 

odprite aplikacijo Tapo, tapnite gumb + na strani, izberite model naprave in sledite navodilom aplikacije. ) 
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Kako uporabljati storitev Amazon Frustration-Free Setup z napravami Tapo 
 

1. Odprite aplikacijo Amazon Alexa. Nato tapnite Več in izberite 

Veščine in igre. 

2. V iskalno vrstico vnesite Tapo in izberite Tapo. 
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3. Tapnite gumb ENABLE TO USE (Omogoči uporabo).  4. Prijavite se s svojim TP-Link ID, ki je vezan na vašo napravo Tapo, in tapnite Authorize 

(Avtoriziraj). Ko je avtorizirana 

se prikaže sporočilo Tapo je bil uspešno povezan. 
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5. Priključite napravo Tapo in nastavitev se bo v dveh minutah samodejno končala. 

Če želite nastaviti več naprav Tapo, samo priključite in uživajte! 

Končano! 

Če je ta naprava prikazana na domači strani v aplikaciji Tapo, to pomeni, da je bila naprava uspešno povezana z vašim Amazonovim računom in se 

je samodejno pridružila vašemu omrežju Wi-Fi. 

Če ta naprava ni prikazana na začetni strani v aplikaciji Tapo, jo poskusite nastaviti ročno. (Tapnite gumb + na strani, izberite model naprave in 

sledite navodilom v aplikaciji.) 
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Namestitev kartice microSD 
Za namestitev kartice microSD za lokalno snemanje sledite spodnjim korakom ali si oglejte videoposnetek za namestitev na spletnem mestu 

https://www.tp-link.com/support/setup-video/. Če želite preveriti stanje kartice ali jo formatirati, lahko v aplikaciji Tapo obiščete Nastavitve kamere > 

Kartica microSD. 

1. Odvijte vijake na zadnji plošči in odstranite pokrov. 
 

2. Določite smer kartice microSD in jo previdno vstavite v režo. Kartico potisnite, dokler ne zaslišite klika. 
 

https://www.tp-link.com/support/setup-video/
https://www.tp-link.com/support/setup-video/


12  

Namestitev fotoaparata 
Ko v aplikaciji Tapo končate z dodajanjem kamere, lahko kamero postavite na ravno površino ali pa jo s priloženim nastavkom pritrdite na steno ali strop. 

šablona za montažo in vijaki. 

Za namestitev nove kamere sledite spodnjim korakom ali si oglejte videoposnetek o namestitvi na spletnem mestu https://www.tp-link.com/support/setup-
video/. 

 

Korak 1. Izvrtajte luknje 

Prilepite montažno šablono na želeno mesto za montažo. V skladu s predlogo izvrtajte 3 luknje za vijake. 
 

 
 
Korak 2. Namestitev kamere 

V luknje vstavite tri sidra in z vijaki pritrdite kamero na sidra. 
 
 
 

 
0° do 360° 

 

0° do 
70° 

https://www.tp-link.com/support/setup-video/


13  

Namestitev vodoodpornih elementov 

Če je fotoaparat nameščen na prostem, namestite vodoodporne predmete, da fotoaparat zaščitite pred vodo. Prepričajte se, da je vsak del varno pritrjen in 
da vodotesni obročki so splaknjeni, da ne prepuščajo vode. 

Za namestitev vodoodpornih elementov sledite spodnjim korakom ali si oglejte videoposnetek o namestitvi na spletnem mestu https://www.tp-
link.com/support/setup-video/. 

 

Namestitev vodoodpornih kabelskih priključkov 

Če je fotoaparat nameščen na prostem, namestite vodoodporne kabelske nastavke za omrežni vmesnik. 
 

 

Fix matica 
Vodoodporno 

Obroč 

Nepremočlj

iva jakna 

O-obroč Omrežje 

Vmesnik 

1. Omrežni kabel napeljite skozi naslednje komponente v naslednjem vrstnem redu: pritrdilno matico, vodotesni obroč in nato vodotesni plašč. 

2. Vodotesni obroč vstavite v vodotesni plašč. 

3. O-obroček pritrdite na omrežni vmesnik fotoaparata in povežite omrežne kable. 

4. Omrežni vmesnik pritrdite z vodotesnim plaščem in ga zasukom zaklenite. Zavrtite pritrdilno matico, da jo pritrdite na vodoodporni plašč. 

Končano! Omrežni vmesnik je zdaj vodoodporen. 

 

Namestitev vodotesnega tesnila za napajalne priključke 

Če je fotoaparat nameščen na prostem, namestite vodotesno tesnilo za napajalne priključke. 
 
 
 
 

 
Moški priključek za napajanje Vodotesno tesnilo ženski napajalni priključek 

https://www.tp-link.com/support/setup-video/
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Glavni gumbi fotoaparata 
Ko uspešno nastavite fotoaparat, bo fotoaparat naveden na začetni strani. Z aplikacijo Tapo lahko kamero pregledujete in upravljate od koder koli in 

kadar koli. 
 

Domača stran 

Na tej strani so navedeni vsi dodani fotoaparati, ki si jih lahko 

neposredno ogledate in preprosto upravljate. Tapnite kamero ali pa 

pojdite na Camera Preview > Manage (Predogled kamere > 

Upravljanje), da vstopite na stran s pogledom v živo. 

Pogled v živo 

Pogovor ali glasovni klic: Komunicirajte z bližnjimi 

Način zasebnosti: Omogočite, da začasno izklopite nadzor zaradi 
zasebnosti. 

Vklop/izklop alarma: Vklopite, da vas opozorijo, ko zaznajo 

gibanje Predvajanje in pomnilnik: Preverite vse posnetke in 

shranjene trenutke 
 
 
 

Nastavitve 

kamere Način 

dan/noč 

 
 
 
 
 
 

 

Večpredstav
nostni 
zaslon 

Oglejte si 

v i d e o p o s n e t

k e  v živo iz več 

kamer hkrati 

Posnetek 
zaslona 

 
Celoten zaslon 

Obseg 

zapisa 
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Nastavitve fotoaparata 

Na strani s pogledom v živo tapnite  , da vstopite na stran Camera 

Settings (Nastavitve kamere). Nastavitve kamere lahko spremenite za 

različne potrebe, na primer spremenite ime kamere, prilagodite 

nastavitve zaznavanja in urnike snemanja, vklopite ali izklopite 

obvestila, nastavite območja dejavnosti itd. 

Jaz 

Na tej strani lahko urejate svoj račun, hitro preverite shranjene 

nepozabne trenutke ali poiščete pogosta vprašanja o uporabi pametne 

kamere in osnovne informacije, povezane z aplikacijo Tapo. 

 

 

Informacije o računu 
spremenite svoj 

avatar, uredite svoje 

ime ali spremenite 

geslo 

 

Pomnilnik fotoaparata 
Prikazane bodo 

fotografije in 

videoposnetki, ki 

ste jih posneli. 

tukaj 

 
Storitve tretjih oseb 
Naprave Tapo upravljajte 

prek storitev tretjih oseb, 

vključno z glasovnim 

upravljanjem. 

Skupna raba naprav 
naprave Tapo lahko 

delite z družinskimi 

člani in jih upravljate 

skupaj. 

 

 
Pripomočki 

Naprave Tapo lahko 

priročno upravljate iz 

pogleda Danes v sistemu 

iOS ali 

Naprave s sistemom Android 
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Zaznavanje kamer in opozorila 
Prejemanje obvestil in preverjanje kanalov, ko kamera zazna gibanje ali ko nekdo prestopi mejo, vstopi na območje, ki ste ga določili, ali 

ovira kamero. Vstavite kartico microSD in snemajte posnetke, ko zazna aktivnost. V nasprotnem primeru lahko prejmete le obvestila. 

 Opomba: Pred uporabo aplikacije Tapo inicializirajte kartico SD v aplikaciji Tapo. 

Korak 1: Vključite zaznavanje 

Pojdite na stran Nastavitve kamere in tapnite Zaznavanje in opozorila, 

da vklopite zaznavanje in prilagodite nastavitve opozoril. 

Zaznavanje gibanja 

Ko kamera zazna gibanje, vam pošlje obvestila ali celo sproži alarm. 

Svojo izkušnjo lahko prilagodite tako, da nastavite območja gibanja, da 

se zajame le dogajanje na nastavljenem območju, in prilagodite 

občutljivost gibanja. 
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Zaznavanje prečkanja črt 

Dodajte eno ali več črt, ki jih ne smete prestopiti, in če bo nastavljena 

črta prestopljena, vam bo kamera poslala obvestila ali celo sprožila 

alarm. Nastavite lahko tudi smer prečkanja in urnik zaznavanja. Kamera 

je idealna za zaznavanje ograj, spremljanje nepremičnin in parkirišč. 

Zaznavanje vdorov na območju 

Dodajte eno ali več območij dejavnosti, nato pa vam bo kamera, ko bo 

zaznala, da nekdo vstopa v nastavljena območja, poslala obvestila ali 

celo sprožila alarm. Urnik zaznavanja lahko nastavite po potrebi. 
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Zaznavanje nepooblaščenih posegov v kamero 

Ko je pogled kamere blokiran, vam pošlje obvestila ali celo sproži 

alarm. Prilagodite lahko občutljivost zaznavanja. Večja občutljivost 

omogoča več posnetkov in obvestil. 

Korak 2: Vključite obvestila o dejavnostih 

Vklopite možnost Obvestila o dejavnostih, da boste prejeli takojšnja 

opozorila, ko kamera zazna dejavnosti. Prilagodite lahko čas, ko vam 

kamera pošilja obvestila. 
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Korak 3: Prilagoditev nastavitev alarma 

Prilagodite nastavitve alarma kamere in sprožite svetlobni/zvočni alarm, 

da preplašite nezaželene obiskovalce, ko kamera zazna dejavnosti. Po 

potrebi lahko nastavite tudi urnik alarma. 

Korak 4: Nastavitev urnika snemanja 

Po urejanju nastavitev zaznavanja za fotoaparat lahko nastavite urnik 

snemanja za snemanje z zaznavanjem. 
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5. korak: Preverite posnetke 

Na strani s pogledom v živo tapnite  , da poiščete vse posnetke. Tapnite obarvan 

ali v spodnjih videoposnetkih, da preverite zaznano aktivnost. 

 Opomba: Za snemanje je potrebna kartica microSD. Pred uporabo kartice SD jo v aplikaciji 

inicializirajte. 
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24-urni posnetki 
Za 24-urno snemanje je potrebna kartica microSD, pred uporabo pa je treba v aplikaciji inicializirati kartico SD. 

 

 

1. Na strani s pogledom v živo tapnite  , da vstopite na stran z nastavitvami kamere. 2. Preklopite na , da omogočite funkcijo snemanja z microSD in 

nastavite 
Načrt snemanja za neprekinjeno snemanje (24-urno snemanje) 

po potrebi. 
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3. Na strani s pogledom v živo tapnite  , da poiščete vse posnetke. Tapnite obarvane dele ali 

spodnje videoposnetke, da preverite zaznano dejavnost. 

 Opomba: Za snemanje je potrebna kartica microSD. Pred uporabo kartice SD jo v aplikaciji inicializirajte. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3. 
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Način zasebnosti 
Na strani s pogledom v živo tapnite  , da omogočite način zasebnosti. Ko je omogočen, bodo funkcije pretakanja in snemanja začasno 

onemogočene, da se zaščiti vaša zasebnost. Tapnite Disable Privacy Mode (Onemogoči način zasebnosti) za izhod iz načina zasebnosti in 

fotoaparat bo spet deloval. 
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Kako ponastaviti fotoaparat 
Po spodnjih korakih ponastavite fotoaparat z gumbom Reset ali sledite videoposnetku za namestitev na spletnem mestu https://www.tp-

link.com/support/setup-video/. V aplikaciji Tapo lahko obiščete tudi Nastavitve kamere in na dnu tapnete Odstrani napravo ter tako ponastavite 

kamero v tovarniško stanje. 

1. Odvijte vijake na zadnji plošči in odstranite pokrov. 
 

2. Pritisnite in vsaj 5 sekund držite gumb za ponastavitev, dokler dioda LED ne začne utripati rdeče. 
 

http://www.tp-link.com/support/setup-video/
http://www.tp-link.com/support/setup-video/
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Preverjanje pristnosti 
Izjava o skladnosti FCC 

 

Ime izdelka: Številka modela: Zunanja varnostna 

kamera Wi-Fi Številka modela: Zunanja varnostna 

kamera Wi-Fi Tapo C310/TC65 

Ime komponente Model 

AC ADAPTER T090060-2B1 

Odgovorna oseba: 

TP-Link ZDA Corporation 

Naslov: 10 Mauchly, Irvine, CA 92618 

Spletna stran: http://www.tp-

link.com/us/ Telefon: +1 626 333 0234 

Faks: +1 909 527 6804 

E-naslov: sales.usa@tp-link.com 

Ta oprema je bila preizkušena in ustreza omejitvam za digitalne naprave razreda B v skladu s 15. delom pravil FCC. Te omejitve so oblikovane tako, 

da zagotavljajo razumno zaščito pred škodljivimi motnjami v stanovanjski namestitvi. Ta oprema ustvarja, uporablja in lahko oddaja radiofrekvenčno 

energijo in lahko, če ni nameščena in se ne uporablja v skladu z navodili, povzroči škodljive motnje v radijskih komunikacijah. Vendar pa ni 

nobenega zagotovila, da do motenj v določeni namestitvi ne bo prišlo. Če ta oprema povzroča škodljive motnje radijskega ali televizijskega 

sprejema, kar je mogoče ugotoviti z izklopom in vklopom opreme, naj uporabnik poskuša odpraviti motnje z enim ali več naslednjimi ukrepi: 

• Preusmerite ali prestavite sprejemno anteno. 

• Povečajte razdaljo med opremo in sprejemnikom. 

• Opremo priključite v vtičnico na drugem tokokrogu, kot je priključen sprejemnik. 

• Za pomoč se obrnite na prodajalca ali izkušenega radijskega/televizijskega tehnika. 

Ta naprava je skladna z delom 15 pravil FCC. Za delovanje veljata naslednja dva pogoja: 

http://www.tp-link.com/us/
http://www.tp-link.com/us/
mailto:sales.usa@tp-link.com
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1. Ta naprava ne sme povzročati škodljivih motenj. 

2. Ta naprava mora sprejeti vse prejete motnje, vključno z motnjami, ki lahko povzročijo neželeno delovanje. 

Kakršne koli spremembe ali modifikacije, ki jih ni izrecno odobrila stranka, odgovorna za skladnost, lahko razveljavijo uporabnikova pooblastila 

za uporabo opreme. 

Opomba: Proizvajalec ni odgovoren za kakršne koli radijske ali televizijske motnje, ki jih povzročajo nepooblaščene spremembe te opreme. Takšne 

spremembe lahko razveljavijo uporabnikova pooblastila za uporabo opreme. 

Izjava FCC o izpostavljenosti radijskemu sevanju 

Ta oprema je skladna z mejnimi vrednostmi izpostavljenosti radijskemu sevanju FCC, določenimi za nenadzorovano okolje. Ta naprava in njena 

antena ne smeta biti nameščeni skupaj ali delovati skupaj z drugimi antenami ali oddajniki. 

"Zaradi skladnosti z zahtevami FCC glede izpostavljenosti radijskim valovom se ta dotacija uporablja samo za mobilne konfiguracije. Antene, 

ki se uporabljajo za ta oddajnik, morajo biti nameščene tako, da je razdalja med njimi in vsemi osebami najmanj 20 cm, in ne smejo biti nameščene 

skupaj z drugimi antenami ali oddajniki ali delovati skupaj z njimi." 

Podjetje TP-Link USA Corporation je ugotovilo, da je zgoraj prikazana oprema skladna z veljavnimi tehničnimi standardi FCC, del 15. Na opremi ni 

nedovoljenih sprememb, oprema pa je pravilno vzdrževana in upravljana. 

 
Datum izdaje: 2022-01-28 

Izjava o skladnosti FCC 

Ime izdelka: Številka modela: AC 

ADAPTER T090060-2B1 

Odgovorna oseba: T090060-2B1 

TP-Link ZDA Corporation 

Naslov: 10 Mauchly, Irvine, CA 92618 

Spletna stran: http://www.tp-

link.com/us/ Telefon: +1 626 333 0234 

Faks: +1 909 527 6804 

E-naslov: sales.usa@tp-link.com 

Ta oprema je bila preizkušena in ustreza omejitvam za digitalne naprave razreda B v skladu s 15. delom pravil FCC. Te omejitve so 

http://www.tp-link.com/us/
http://www.tp-link.com/us/
mailto:sales.usa@tp-link.com


27  

zasnovan tako, da zagotavlja razumno zaščito pred škodljivimi motnjami v stanovanjski namestitvi. Ta oprema ustvarja, uporablja in lahko oddaja 

radiofrekvenčno energijo in lahko, če ni nameščena in se ne uporablja v skladu z navodili, povzroči škodljive motnje v radijskih komunikacijah. 

Vendar pa ni nobenega zagotovila, da do motenj v določeni namestitvi ne bo prišlo. Če ta oprema povzroča škodljive motnje radijskega ali 

televizijskega sprejema, kar je mogoče ugotoviti z izklopom in vklopom opreme, naj uporabnik poskuša odpraviti motnje z enim ali več 

naslednjimi ukrepi: 

• Preusmerite ali prestavite sprejemno anteno. 

• Povečajte razdaljo med opremo in sprejemnikom. 

• Opremo priključite v vtičnico v drugem tokokrogu, kot je priključen sprejemnik. 

• Za pomoč se obrnite na prodajalca ali izkušenega radijskega/televizijskega tehnika. 

Ta naprava je skladna z delom 15 pravil FCC. Za delovanje veljata naslednja dva pogoja: 

1. Ta naprava ne sme povzročati škodljivih motenj. 

2. Ta naprava mora sprejeti vse prejete motnje, vključno z motnjami, ki lahko povzročijo neželeno delovanje. 

Kakršne koli spremembe ali modifikacije, ki jih ni izrecno odobrila stranka, odgovorna za skladnost, lahko razveljavijo uporabnikova pooblastila za 

uporabo opreme. 

Podjetje TP-Link USA Corporation je ugotovilo, da je zgoraj prikazana oprema skladna z veljavnimi tehničnimi standardi FCC, del 15. Na opremi ni 

nedovoljenih sprememb, oprema pa je pravilno vzdrževana in upravljana. 

Datum izdaje: 2022-01-28 
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Opozorilo z oznako CE 
 

To je izdelek razreda B. V domačem okolju lahko ta izdelek povzroča radijske motnje in v tem primeru mora uporabnik sprejeti ustrezne ukrepe. 

DELOVNA FREKVENCA (največja prenesena moč) 

2412 MHz-2472 MHz (20 dBm) 

Izjava EU o skladnosti 

TP-Link izjavlja, da je naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi določbami direktiv 2014/53/EU, 2009/125/ES, 2011/65/EU in 

(EU)2015/863. 

Izvirna izjava EU o skladnosti je na voljo na spletni strani https://www.tapo.com/en/support/ce/. 

Informacije o izpostavljenosti radijskim valovom 

Ta naprava izpolnjuje zahteve EU (2014/53/EU, člen 3.1a) o omejevanju izpostavljenosti splošne javnosti elektromagnetnim poljem zaradi varovanja 

zdravja. 

Naprava je skladna s specifikacijami za radijske frekvence, če jo uporabljate na razdalji 20 cm 

od telesa. Omejeno na uporabo v zaprtih prostorih. 

 

Oznaka UKCA 
 

Izjava o skladnosti za Združeno kraljestvo 

TP-Link izjavlja, da je naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi določbami Pravilnika o radijski opremi iz leta 2017. 

Izvirna izjava o skladnosti iz Združenega kraljestva je na voljo na spletni strani https://www.tapo.com/support/ukca/. 

http://www.tapo.com/en/support/ce/
http://www.tapo.com/support/ukca/
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Kanadska izjava o skladnosti 

Ta naprava vsebuje oddajnik(-e)/sprejemnik(-e), ki je(so) izvzet(-i) iz licence in je(so) skladen(-i) z licenco izvzet(-i) RSS Kanade za inovacije, 

znanost in gospodarski razvoj. Za delovanje veljata naslednja dva pogoja: 

1. Ta naprava ne sme povzročati motenj. 

2. Ta naprava mora sprejeti vse motnje, vključno z motnjami, ki lahko povzročijo neželeno delovanje naprave. 

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement 

économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : 

1. l'appareil ne doit pas produire de brouillage; 

2. l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, meme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement 

Izjava o izpostavljenosti sevanju: 

Ta oprema je skladna z mejnimi vrednostmi izpostavljenosti sevanju IC, določenimi za nenadzorovano okolje. To opremo je treba namestiti in 

uporabljati na razdalji najmanj 20 cm med radiatorjem in vašim telesom. 

Déclaration d'exposition aux radiations (Izjava o izpostavljenosti sevanjem): 

Oprema je skladna z mejnimi vrednostmi izpostavljenosti žarkom IC, določenimi za nenadzorovano okolje. Napravo je treba namestiti in uporabljati 

na razdalji najmanj 20 cm od vira žarkov do telesa. 

Izjava kanadske industrije 

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B) 

Koreja Opozorilne izjave: 

당해 무선설비는 운용중 전파혼신 가능성이 있음. 

Obvestilo NCC in obvestilo BSMI 

注意！ 

取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。 低

功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。前
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述合法通信，指依電信管理法規定作業之無線電通信。 
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低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。 

安全諮詢及注意事項 

• 請使用原裝電源供應器或只能按照本產品注明的電源類型使用本產品。 

• 清潔本產品之前請先拔掉電源線。請勿使用液體、噴霧清潔劑或濕布進行清潔。 

• 注意防潮，請勿將水或其他液體潑灑到本產品上。 

• 插槽與開口供通風使用，以確保本產品的操作可靠並防止過熱，請勿堵塞或覆蓋開口。 

• 請勿將本產品置放於靠近熱源的地方。除非有正常的通風，否則不可放在密閉位置中。 

• 請不要私自打開機殼，不要嘗試自行維修本產品，請由授權的專業人士進行此項工作。 

限用物質含有情況標示聲明書 

設備名稱：Zunanja varnostna kamera Wi-Fi 型號（型式）：Tapo C310/TC65 

Ime opreme Oznaka  vrste (Vrsta) 

 

單元 

Enota 

限用物質及其化學符號 

Omejene snovi in njihovi kemijski simboli 

鉛 

Vodilni 
(Pb) 

汞 

Merkur 
(Hg) 

鎘 

Kadmij 
(Cd) 

六價鉻 

Šestvalentni krom 
(Cr )+6 

多溴聯苯 

Polibromirani bifenili 
(PBB) 

多溴二苯醚 

Polibromirani difenil etri 
(PBDE) 

PCB ○ ○ ○ ○ ○ ○ 

外殼 ○ ○ ○ ○ ○ ○ 

電源供應器 - ○ ○ ○ ○ ○ 

其他及其

配件 
- ○ ○ ○ ○ ○ 
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Produkt certifіковано згідно с правилами системи УкрСЕПРО на відповідність вимогам нормативних документів та вимогам, що 

передбачені чинними законодавчими актами України. 
 

 

Varnostne informacije 

• Napravo hranite stran od ognja ali vročih okolij. Naprave NE potapljajte v vodo ali katero koli drugo tekočino. 

• Naprave ne poskušajte razstavljati, popravljati ali spreminjati. Če potrebujete servis, se obrnite na nas. 

• Za polnjenje naprave ne uporabljajte poškodovanega polnilnika ali kabla USB. 

• Ne uporabljajte drugih polnilnikov, razen tistih, ki so priporočeni 

• Naprave ne uporabljajte na mestih, kjer brezžične naprave niso dovoljene. 

• Adapter mora biti lahko dostopen. 

•  Uporabljajte samo napajalnike, ki jih je zagotovil proizvajalec in so v originalni embalaži tega izdelka. Če imate kakršna koli vprašanja, 

se obrnite na nas. 

Delovna temperatura: -20 ºC ~ 45 ºC (-4 °F ~ 113 °F) 

備考 1. "超出 0,1 masnega %"及 "超出 0,01 masnega %"係指限用物質之百分比含量超出百分比含量基準值 

Opomba 1："presega 0,1 masnega %" in "presega 0,01 masnega %" pomeni, da odstotna vsebnost omejene snovi presega 
referenčno odstotno vrednost pogoja prisotnosti. 

備考 2."○"係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。 

Opomba 2："○" pomeni, da odstotna vsebnost omejene snovi ne presega odstotka referenčne vrednosti prisotnosti. 

備考 3."-"係指該項限用物質為排除項目。 

Opomba 3: "-" pomeni, da omejena snov ustreza izvzetju. 
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Temperatura shranjevanja: -40 °C ~ 70 °C (-40 ° F ~ 158 ° F) 

Pri uporabi naprave preberite in upoštevajte zgornje varnostne informacije. Ne moremo zagotoviti, da zaradi nepravilne uporabe naprave ne bo prišlo do 

nesreč ali poškodb. Ta izdelek uporabljajte previdno in na lastno odgovornost. 

Razlaga simbolov na etiketi izdelka 
 

Simbol Razlaga: 
 

 enosmerna napetost 

 

 

 
Uporaba samo v zaprtih prostorih 

 

 

RECIKLIRANJE 

Ta izdelek ima simbol za selektivno razvrščanje odpadne električne in elektronske opreme (OEEO). To pomeni, da je treba s tem izdelkom ravnati v skladu z Evropsko 

direktivo 2012/19/EU, da bi ga reciklirali ali razstavili in tako zmanjšali njegov vpliv na okolje. 

Uporabnik lahko ob nakupu nove električne ali elektronske opreme svoj izdelek preda pristojni organizaciji za recikliranje ali prodajalcu na drobno. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Za kakršnakoli vprašanja glede izdelka se obrnite na prodajnega zastopnika: www.conrad.si ali po tel: 080 50 55 ali na e-mail: info@conrad.si  

Copiright – prevod teh navodil je last podjetja Conrad in jih je možno uporabljati ob nakupu izdelka prek podjetja Conrad. 


